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les protéger contre le pillage et les mauvais 
traitements. 

Toutes les fois que les circonstances le 
permettront, un armistice local ou une 
interruption de feu seront convenus pour 
permettre l'enlèvement des blessés restés 
entre les lignes. 

Article 4. 
Les belligérants se feront connaître réci- 

proquement, dans le plus bref délai possible, 
les noms des blessés, des malades et des 
morts recueillis ou découverts, ainsi que 
tous les éléments propres à les identifier. 

Ils établiront et se 홢 transmettront les 
actes de décès. 

Ils recueilleront et s'enverront égale- 
ment tous les objets d'un usage personnel 
trouvés sur les champs de bataille ou sur les 
morts, notamment la moitié de leur plaque 
d'identité, l'autre moitié devant rester 
attachée au cadavre. 

Ils veilleront à ce que l'inhumation ou 
l'incinération des morts soit précédée d'un 
examen attentif et, si possible, médical des 
corps, en vue de constater la mort, d'établir 
l'identité et de pouvoir en rendre compte. 

Ils- veilleront, en outre, à ce qu'ils 
soient enterrés honorablement, que leurs 
tombés soient respectées et puissent tou- 
jours être retrouvées. 

A cet effet et au début des hostilités, ils 
organiseront officiellement un service des 
tombes en vue de rendre possible des ex- 
humations éventuelles et d'assurer l'identi- 
fication des cadavres, quel que soit l'emplace- 
ment successif des tombes. 

Dès la fin des hostilités, ils échangeront 
la liste des tombes et celle des morts ensevelis 
dans leurs cimetières et ailleurs. 

Article 5. 
L'autorité militaire pourra faire appel 

au zèle charitable des habitants pour re- 
cueillir et soigner, sous son contrôle, des bles- 
sés ou des malades des armées, en accordant 

til at beskytte dem mod Udplyndring og 
slet Behandling. 

Saa ofte som Forholdene tillader det, 
skal der sluttes Overenskomst om lokal, 
Vaabenhvile eller Standsning af Skydnin- 
gen, for at man kan føre de saarede, 
der befinder sig mellem Linierne,' bort. 

Artikel 4. 
De krigsførende skal gensidig og sna- 

rest muligt holde hinanden underrettet om 
Navnene paa opsamlede eller fundne 
saarede, syge og døde saavel som om alt,, 
der kan tjene til at identificere dem. 

De skal udfærdige og fremsende Døds- 
attester. 

De skal ligeledes samle og tilsende hin- 
anden alle Genstande til personlig Brug, 
fundet paa Valpladsen eller paa de døde, 
og da navnlig den ene Halvdel af de dødes 
Identitetsmærke, idet Mærkets anden Halv- 
del skal forblive fastbundet paa Liget. 

De skal overvaage, at der forud for 
Begravelse eller Ligbrænding af de døde 
bliver foretaget et indgaaende og om mu- 
ligt lægeligt Ligsyn for at konstatere Dø- 
den, fastslaa Identiteten og for at kunne 
aflægge Rapport derom. 

De skal desuden overvaage, at de døde 
bliver begravet paa sømmelig Maade, at 
deres Grave bliver respekteret, og at Gra- 
vene altid er til at genfinde. 

I denne Hensigt skal de fra Fjendtlig- 
hedernes Begyndelse officielt organisere en 
Forvaltning af Gravene for at muliggøre 
eventuelle Opgravninger og sikre Identi- 
ficeringen af Ligene, hvor Grave saa end 
efterhaanden maatte befinde sig. 

Ved Afslutning af Fjendtlighederne 
udveksler de Lister over Gravene og over 
de døde, der er begravet paa deres Kirke- 
gaarde eller andetsteds. 

Artikel 5. 
De militære Myndigheder kan rette 

Opfordring til de paa Stedet bosiddende 
om af Menneskekærlighed under Myndig- 
hedernes Kontrol at optage og pleje saa- 


